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Heab nccjie10BaHUA — IPOBECTU KOMILUIEKCHOE HCCIIEOBAaHUE 00pa3a JIUCHI
B PYCCKHMX U KUTAUCKUX XYJ0KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUSIX.

3agaum nuccje 0BaHusA:

1) mpoaHanu3upoBaTh  (QOJBKIOPHYIO  KapTUHY MHpa Kak  4YacTh

HallMOHAJIBHOW KapTUHBI MUPA,;
2) paccMoTpeTh 300MOp(dHBIC 00pa3bl B PYCCKOM M KUTAHCKOH (OIBKIOPHO#
KapTUHE MUDA,

3) ucciieoBaTh 0COOCHHOCTH 00pa3a JIMChI B PYCCKUX HAPOJHBIX CKa3KaX;

4) u3yunth crneuuuKy oOpasa JHMChl B CHCTEME BEPOBAHUN KHUTAMCKOTO
Hapoaa u B cka3zouHou npose I[ly Cynnuns.

OO0beKT nccjieoBaHus . 00pa3 JIMChl B PYCCKUX U KUTAUCKHUX (DOTBKIOPHBIX
IIPOU3BECHUSX.

IIpeamer ucciaenoBanms: crenuduka npe3eHTauum o0pasa JUChl B PyCCKUX
Y KUTACKUX HAPOJHBIX CKa3KaX.

Pe3yabTaThl HccJieI0BAHUSA U UX HOBH3HA.

B naHHOM HCCle0BaHMM BIIEPBBIE OCYILIECTBIEHO KOMIUIEKCHOE HCCIIEIOBAHUE
o0Opa3a JMChl B PYCCKUX U KHUTAMCKUX (DOJIBKIOPHBIX Mpou3BeneHusx. Hayunas
HOBHM3HA IMOJIyYEHHBIX PE3yJIbTaTOB ONpPEAEINAETCS TeM, YTO 00pa3 JIUChl B CBOMX
MHOTOYHUCJICHHBIX MOJU(DHUKAIMAX TPUHAMICKUT K YHUBEPCATHHBIM MHPOBBIM
oOpa3zam. [lombITKM BBISBUTH criend(UUecKue YepThl JUCHI B (POJBKIOpPE H
JUTEpPAType PYCCKOTO M KUTAHCKOTO HapoJa HE OJHAXKIbl MPEANPUHUMAIINCH B
HayKe, HO BOIIPOC J0 HACTOSAILEI0 BPEMEHHU OCTAETCsl HE PELICHHBIM B ITOJIHOM MeEpe.

[IpakTryeckas 3HAUMMOCTh PabOTHI 3aKIIOYAETCAs B TOM, YTO IOJYyYECHHbIE
pe3yNbTaThl MCCIAEAOBAaHHS MOTYT OBITh HCIOJB30BAaHbl I HM3yYCHHUS
(OJIBKIOPHBIX TEKCTOB PYCCKOTO Hapoaa B KoHTekcTe TBopuecTBa Ily Cynnuna.
Kpome Toro, pe3ynbTarbl UCCIENOBAHUS MOTYT CTaThb OCHOBOM UIsl pa3paOOTKU
y4€OHBIX MAaTEpPUATIOB KYJIbTYpOJIOTHYECKON HAMPaBIEHHOCTH, YTO MOCITY>KUT
BKJIAJIOM B HAy4HYIO U KYJbTypHYIO HHTerpauuio Kutas ¢ pycCKOA3BIYHBIMU
roCyapCTBAMM.

Marucrepckast [uccepranusi COCTOUT U3 BBEJIEHUS, O0ILEH XapaKTepUCTUKU
paboThI, TPEX TJaB, 3aKIIOYEHUS U CITMCKA MCITOJIH30BAHHBIX UCTOYHUKOB. OOTIHii
o0bem paboThl coctaBisieT 71 crpanuna. COUCOK KCIOJIB30BAHHBIX MCTOYHHKOB
BKJIIOYaeT 47 mo3UIUH.
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The purpose of the study — to conduct a comprehensive study of the image
of a fox in Russian and Chinese works of art.

Research objectives:

1) analyze the folklore picture of the world as part of the national picture of
the world;

2) consider zoomorphic images in the Russian and Chinese folklore picture
of the world;

3) explore the features of the image of a fox in Russian folk tales;

4) to study the specifics of the image of a fox in the belief system of the
Chinese people and in Pu Songlin's fabulous prose.

Object of study: the image of a fox in Russian and Chinese folklore.

Subject of study: the specificity of the presentation of the image of a fox in
Russian and Chinese folk tales.

Research results and their novelty.

In this study, for the first time, a comprehensive study of the image of a fox
in Russian and Chinese folklore was carried out. The scientific novelty of the results
obtained is determined by the fact that the image of the fox in its numerous
modifications belongs to the universal world images. Attempts to identify the
specific features of the fox in the folklore and literature of the Russian and Chinese
people have been made more than once in science, but the issue has not yet been
fully resolved.

The practical significance of the work lies in the fact that the results of the
study can be used to study the folklore texts of the Russian people in the context of
Pu Songling's work. In addition, the results of the study can become the basis for the
development of educational materials with a cultural orientation, which will serve
as a contribution to the scientific and cultural integration of China with Russian-
speaking states.

The master's thesis consists of an introduction, a general description of the
work, three chapters, a conclusion and a list of sources used. The total volume of
work is 71 pages. The list of sources used includes 47 items.



